
Bedienungsanleitung
Manual

Lieferumfang
1 x Ladestation
4 x Powerbank
1 x Stromnetzteil
1 x Bedienungsanleitung

Scope of delivery
1 x Charging station
4 x Power bank
1 x Power supply unit
1 x Manual

Einsatzbereiche
Hotels | Restaurants | Cafés | Bars | Lounges | Eventbereiche | Meetingräume

Sites
Hotels | Restaurants | Cafés | Bars | Lounges | Events | Meeting rooms

In unseren Powerbanksystemen werden Powerbanks automatisch geladen und sind somit jederzeit griff- & ladebereit.
Die 4 Powerbanks in der raumsparenden Ladestation ermöglichen es Ihnen den KundInnen immer eine vollgeladene 
Powerbank anzubieten.
Our power bank systems automatically charge power banks, providing them with the power needed to charge other
devices at your convenience. The space-saving charging station has room for four power banks, so you can always offer 
your customers a fully charged one.

Flexible Dock 4
AK0116



Ladestation
Ladeschacht (4x)
Statusanzeige (LED-Leuchte)
Ladeausgang USB Type-A
Ladeausgang USB Type-C
Stromanschluss USB Type-C (Input)
Powerbank (4x)
Integriertes Ladekabel (2x)
Einschalter Ladestandanzeige
Ladestandanzeige (LCD-Display)
Ladepins
USB Type-C Ladekabel
Reiselader 45 W PD
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Charging station
Charging slot (4x)
Status indicator (LED light)
USB Type-A charging port (output)
USB Type-C charging port (output)
USB Type-C power connection (input)
Power bank (4x)
Integrated charging cable (2x)
Power switch for charge level indicator
Charge level indicator (LCD display)
Charging pins
USB Type-C charging cable
Travel charger 45 W PD
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Produktbestandteile | Product components
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Verwendung
Die geladene Powerbank (7) kann verwendet werden, indem das passende integrierte Ladekabel (8) ausgewählt (USB 
Type-C oder Apple Lightning) und an das Endgerät angeschlossen wird. Der Ladevorgang startet automatisch und wird 
fortgesetzt bis das Endgerät vollständig geladen bzw. die Powerbank (7) vollständig entladen ist.

Sie können den Ladestand jeder Powerbank überprüfen, indem Sie den Einschalter Ladestandanzeige (9) kurz drücken.
Das LCD-Display der Ladestandanzeige (10) zeigt nun für einige Sekunden den aktuellen Ladestand (0 – 100%) an.

Nachdem die Powerbank (7) vom Endgerät getrennt wird, schaltet sich diese nach rund 30 Sekunden automatisch ab.

Falls die Ladestation für einen längeren Zeitraum nicht benötigt wird, empfiehlt es sich dieses vom Stromnetz zu trennen. 
Um die Lebensdauer der Powerbank zu unterstützen, entladen und laden Sie die Powerbanks mindestens alle 4 Monate. 
Powerbanks idealerweise mit 50 – 80% Akkustand bei Zimmertemperatur lagern.

Usage
The charged power bank (7) can be used by selecting the compatible (USB Type-C or Apple Lightning) integrated charging 
cable (8) and connecting it to the user device. Charging starts automatically and continues until the user device is fully 
charged or the power bank (7) is completely discharged.

You can check the charge level of each power bank by pressing the charge level indicator switch (9). The LCD display of the 
charge level indicator (10) will now show the current charge level (0 – 100%) for a few seconds.

After the power bank (7) is disconnected from the user device, it will switch off automatically after approximately
30 seconds.

If the charging station is not needed for a longer period of time, it is recommended to disconnect it from the electrical
network. To extend the service life of the power bank, discharge and charge the power banks at least every 4 months. 
Ideally, store power banks at room temperature with a battery level of 50 – 80%.

Installation
Step 1	 Set up the charging station (1) in a suitable location. See safety and warning instructions.
Step 2	 Plug one end of the USB Type-C charging cable (12) into the power connection (6) on the charging station (1) and
	 the other end into the travel charger (13). Connect the travel charger (13) to the power socket. As soon as the
	 charging station (1) is connected to the electrical network, it is supplied with power and the status indicator (3)		
	 lights up continuously.
Step 3	 Insert the power banks (7) into the charging slots (2) with the charging pins (11) facing downwards. 
	       ATTENTION: Note the insertion direction (charging cable on the left)! Once the power banks (7) are correctly 
	 inserted in the charging station (1), they will start charging automatically. The charge level indicator (10) on each 
	 power bank shows this with a green lightning symbol and a flashing, increasing value in percent (battery charge level).
Step 4	 For initial set-up before first continuous use, fully charge each power bank to 100% battery capacity and then 		
	 fully discharge it.
Step 5	 Additional devices can be charged at up to 2.4 A via the USB Type-A (4) and USB Type-C (5) charging outputs 
(optional)	 using a charging cable (not included).

!

Inbetriebnahme
Schritt 1	 Ladestation (1) an einem geeigneten Platz aufstellen. Siehe Sicherheits- und Warnhinweise.
Schritt 2	 USB Type-C Ladekabel (12) einerseits am Stromanschluss (6) der Ladestation (1) und andererseits am Reiselader 	
	 (13) anstecken. Reiselader (13) an die Steckdose anschließen. Sobald die Ladestation (1) an das Stromnetz
	 angeschlossen ist, wird sie mit Strom versorgt und die Statusanzeige (3) leuchtet dauerhaft.
Schritt 3	 Powerbanks (7) mit den Ladepins (11) nach unten in die Ladeschächte (2) stecken.        ACHTUNG: Steckrichtung 		
	 (Ladekabel links) beachten! Wenn die Powerbanks (7) korrekt in der Ladestation (1) platziert sind, werden diese 		
	 automatisch geladen. Die Ladestandanzeige (10) jeder Powerbank zeigt dies durch ein grünes Blitz-Symbol und 		
	 durch eine blinkende, steigende %-Angabe (Akkuladestand) an. 
Schritt 4	 Für die Erstinbetriebnahme vor dem ersten Dauereinsatz jede Powerbank vollständig auf 100% Akkuladestand 		
	 laden und im Anschluss vollständig entladen.
Schritt 5	 An dem Ladeausgang USB Type-A (4) und USB Type-C (5) können zusätzliche Geräte mittels Ladekabel (nicht im 		
(optional)	 Lieferumfang enthalten) mit bis zu 2,4 A geladen werden.

!

3



Störungsbeseitigung

  Powerbank (7) wird nicht geladen

  Eine unbekannte Störung ist aufgetreten

  Integriertes Ladekabel (8) ist angesteckt, Endgeräte werden nicht geladen

  Die Ladestandanzeige (10) der Powerbank zeigt nichts an

  Im Ladeschacht (2) ist ein Fremdkörper, sodass kein
  Kontakt zu den Ladepins (11) hergestellt werden kann

  Die Powerbank (7) wurde falsch in den
  Ladeschacht (2) gesteckt

  Für alle weiteren Anfragen und Problembehandlungen steht unser Kundenservice gerne zur Verfügung!

  Die Statusanzeige (3) leuchtet nicht

  USB Type-C Ladekabel (12)

  Steckdose

  Die Powerbank (7) hat sich automatisch abgeschaltet

  Ladestation (1) vom Strom nehmen und erneut anstecken. 
  Falls die Anzeige weiterhin nicht reagiert, Ladestation auf
  sonstige Funktion prüfen (siehe Punkte unten)

  Das Ladekabel (12) ist defekt oder inkompatibel
  (wenn nicht Original) oder sitzt nicht richtig im
  Reiselader (13) oder der Ladestation (1)

  Die Steckdose ist defekt oder die Netzspannung ist
  instabil. Ladestation an einer anderen Steckdose testen,
  um einen Defekt auszuschließen

  Powerbank (7) zum Laden in einen Ladeschacht (2)
  stecken oder an ein Endgerät anstecken, siehe Kapitel 
  „Inbetriebnahme“ (Schritt 3) und Kapitel „Verwendung“

  Powerbank (7) hat zu wenig verbliebene Kapazität
  bzw. ist leer und muss aufgeladen werden

  Die Powerbank (7) oder die integrierten
  Ladekabel (8) sind nicht mehr funktionsfähig

  Das Endgerät ist bereits vollständig geladen

  Die Ladestandanzeige (10) blinkt nur, wenn die
  Powerbank in der Ladestation aufgeladen wird

  Die Ladestandsanzeige (10) ist ausgeschaltet

  Die Powerbank (7) ist komplett entladen

  Die Powerbank ist bereits vollständig geladen

  Die Powerbank (7) ist nicht mehr funktionsfähig

  Ladestation (1) funktioniert nicht ordnungsgemäß

  Ladestation (1) vom Stromnetz trennen,
  anschließend Fremdkörper vorsichtig entfernen

  Siehe Kapitel „Inbetriebnahme“

  Powerbank (7) zum Laden in einen Ladeschacht (2)
  stecken, siehe Kapitel „Inbetriebnahme“ (Schritt 3)  

  Sachgerecht entsorgen und gegen
  neue Powerbank tauschen

  Wenn der Akku von Endgeräten zu 100% geladen ist,
  schaltet das Smartphone oder Tablet den
  Ladevorgang automatisch ab

  Siehe Kapitel „Inbetriebnahme“ (Schritt 3)

  Siehe Kapitel „Verwendung“

  Powerbank (7) zum Laden in einen Ladeschacht (2)
  stecken, siehe Kapitel „Inbetriebnahme“ (Schritt 3)

  Bereit zur Verwendung

  Sachgerecht entsorgen und gegen
  neue Powerbank tauschen

  Siehe vorherige Punkte „Ladestation funktioniert nicht“

  Ladestation (1) funktioniert nicht

  Reiselader (13)   Der Reiselader (13) ist defekt oder inkompatibel (wenn
  nicht Original) oder steckt nicht vollständig in der Steckdose

  Die Stecker (USB Type-C und Lightning) der integrierten
  Ladekabel (8) passen zu nahezu allen aktuellen Geräten.
  Falls das Enderät trotzdem nicht lädt, nutzt es einen
  Sonderanschluss und benötigt ein eigenes Kabel (etwa
  bei älteren Geräten oder speziellen Herstellern)

  Das integrierte Ladekabel (8) passt nicht zur
  Ladebuchse des Endgeräts
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Troubleshooting

  Power bank (7) is not charging

  An unknown error has ocurred

  Integrated charging cable (8) is plugged in, but user devices are not charging

  The power bank‘s charge indicator (10) does not display anything

  There is a foreign object in the charging slot (2),
  preventing contact with the charging pins (11)

  The power bank (7) has been inserted incorrectly into
  the charging slot (2)

  Our customer service team is available to assist with any further enquiries or problems!

  The status indicator (3) is not illuminated

  USB Type-C charging cable (12)

  Power socket

  The power bank (7) has switched off automatically

  Disconnect the charging station (1) from the electrical
  network and reconnect it. If the indicator still does not 
  respond, check the charging station for other functions
  (see points below)

  The charging cable (12) is defective or incompatible (if not 
  original) or is not properly inserted into the
  travel charger (13) or charging station (1)

  The power socket is defective or the mains voltage is
  unstable. Test the charging station on another power
  socket to rule out a defect

  Insert the power bank (7) into a charging slot (2) or
  connect  it to a userdevice to charge it, see chapter
  "Installation" (step 3) and chapter "Usage"

  Power bank (7) has insufficient remaining capacity
  or is empty and needs to be charged

  The power bank (7) or the integrated
  charging cables (8) are defective

  The user device is already fully charged

  The charge level indicator (10) only flashes when
  the power bank is charging in the charging station

  The power bank (7) is completely discharged

  The power bank (7) is already fully charged

  The power bank (7) is defective

  The charge level indicator (10) is switched off

  Charging station (1) is not working properly

  Disconnect the charging station (1) from the electrical
  network, then carefully remove the foreign object

  See chapter "Installation"

  Insert the power bank (7) into a charging slot (2) to charge
  it, see chapter "Installation" (step 3)

  Properly dispose of them and replace with a new power bank

  When the battery of user devices is 100% charged, the
  smartphone or tablet automatically switches off the
  charging process

  See chapter "Installation" (step 3)

  Insert the power bank (7) into a charging slot (2) for
  charging, see chapter "Installation" (step 3)

  Ready for use 

  Properly dispose of it and replace with a new power bank

  See chapter "Usage"

  See previous points "Charging station not working"

  Charging station (1) not working

  Travel charger (13)   The travel charger (13) is defective or incompatible (if not
  original) or is not fully inserted into the power socket

  The connectors (USB Type-C and Lightning) of the
  integrated charging cables (8) fit almost all modern devices.
  If the user device still does not charge, it uses a special
  connector and requires its own cable (e.g. older devices or 
  special manufacturers)

  The integrated charging cable (8) does not fit the
  charging port of the user device
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Technische Daten
Artikelname:
Artikelnummer:
Produktion:	
Chargennummer:
Lademöglichkeiten:

Stromversorgung:
Reiselader:

Ladekabel:

Ladestationen:
Input USB Type-C:
Output 1 – 4:
Output USB Type-C:
Output USB Type-A:
Total Output:
	
Powerbanks:
Input: 	
Output USB Type-C:
Output Lightning:
Total Output:
Akkukapazität: 
Abmessungen: 
Gewicht:

Powerbank-Station FLEXIBLE DOCK 4
AK0116
Made in P.R.C.
0426
4x Ladekabel USB Type-C (Powerbank)
4x Ladekabel Apple Lightning (Powerbank)
1x Ladeausgang USB Type-A (Ladestation)
1x Ladeausgang USB Type-C (Ladestation)

Input AC 100 - 240V ~ 50/60Hz 1,5 A
Output 5 V 𝌁 3 A     9 V 𝌁 3 A     12 V 𝌁 3 A    15 V 𝌁 3 A   20 V 𝌁 2,25 A
USB Type-C auf USB Type-C 100 cm

15 V 𝌁 3A PD 45 W
9 V 𝌁 2 A
5 V 𝌁 2,4 A
5 V 𝌁 2,4 A
9 V 𝌁 3,3 A (1 – 4) + 5 V 𝌁 2,4 A (USB Type-C + USB Type-A)

9 V 𝌁 2 A
5 V 𝌁 3 A         9 V 𝌁 2 A           12 V 𝌁 1,5 A
5 V 𝌁 2,4 A     9 V 𝌁 2,22 A     12 V 𝌁 1,67 A
5 V 𝌁 3 A (max.)
Li-Pol 5.000 mAh 3,85 V (19,25 Wh)
14,0 x 13,2 x 15,8 cm (B x T x H)
848 g Produktgesamtgewicht
1068 g Bruttogewicht inkl. Verpackung

Technical specifications
Product name:
Article number:
Production:	
Batch number:
Charging functions:

Power supply:
Travel charger:

Charging cable:

Charging stations:
Input USB Type-C:
Output 1 – 4:
Output USB Type-C:
Output USB Type-A:
Total Output:
	
Power banks:
Input: 	
Output USB Type-C:
Output Lightning:
Total Output:
Battery: 
Dimensions: 
Weight:

Power bank station FLEXIBLE DOCK 4
AK0116
Made in P.R.C.
0426
4x Charging cable USB Type-C (power bank)
4x Charging cable Apple Lightning (power bank)
1x Charging port USB Type-A (charging station)
1x Charging port USB Type-C (charging station)

Input AC 100 - 240V ~ 50/60Hz 1.5 A
Output 5 V 𝌁 3 A     9 V 𝌁 3 A     12 V 𝌁 3 A     15 V 𝌁 3 A     20 V 𝌁 2.25 A
USB Type-C to USB Type-C 100 cm

15 V 𝌁 3A PD 45 W
9 V 𝌁 2 A
5 V 𝌁 2.4 A
5 V 𝌁 2.4 A
9 V 𝌁 3.3 A (1 – 4) + 5 V 𝌁 2.4 A (USB Type-C + USB Type-A)

9 V 𝌁 2 A
5 V 𝌁 3 A         9 V 𝌁 2 A           12 V 𝌁 1.5 A
5 V 𝌁 2.4 A     9 V 𝌁 2.22 A     12 V 𝌁 1.67 A
5 V 𝌁 3 A (max.)
Li-Pol 5.000 mAh 3.85 V (19.25 Wh)
14.0 x 13.2 x 15.8 cm (W x D x H)
848 g total product weight 
1068 g gross weight incl. packaging
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CE Zertifizierung und Sicherheitszulassung

CE certification and safety approval

	 Dieses Produkt ist CE konform. Wir erklären, dass dieses Produkt den Anforderungen und Bestimmungen der
	 Europäischen Gemeinschaft (EG) entspricht.	

	 This product is CE compliant. We declare that this product complies with the requirements and regulations of the 
	 European Economic Community (EEC).

Sachgerechte Entsorgung des Produktes

Proper disposal of the product

Sicherheits- und Warnhinweise

Safety notes

•	 Dieses Produkt ist für die Verwendung im Innenbereich und bei Temperaturen von 0 - 40° Grad Celsius vorgesehen.
•	 Setzen Sie das Produkt nicht hoher Temperatur wie Feuer oder direkter Sonneneinstrahlung, etc. sowie Feuchtigkeit 

wie Wasser oder hoher Luftfeuchtigkeit, etc. aus.
•	 Öffnen oder zerlegen Sie das Produkt niemals.
•	 Vermeiden Sie das Hinunterfallen des Produktes, Manipulation mit spitzen Gegenständen sowie Quetschen oder jede 

Form von hohem Druck.
•	 Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Ladeschächte gelangen.
•	 Verwenden Sie keine beschädigte Powerbank, Ladekabel oder Station mit sichtbaren Schäden.
•	 Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn elektrolytische Flüssigkeitsleckage, Überhitzung, Farbveränderungen oder 

andere ungewöhnliche Zustände auftreten.
•	 Benutzen Sie keine inkompatiblen Netzladegeräte, um das Gerät zu laden.
•	 Sorgen Sie während des Ladevorgangs für genügend Luftzufuhr.
•	 Verbinden Sie keine Geräte mit der Powerbank, während diese selbst geladen wird.
•	 Dies ist kein Spielzeug und muss von Kindern ferngehalten werden.
•	 Entladen und laden Sie das Produkt in regelmäßigen Abständen, wenn Sie es längere Zeit nicht nutzen.
•	 Falls die Ladestation über längere Zeit nicht benötigt wird, trennen Sie sie vom Stromnetz.

•	 This product is intended for indoor use at temperatures between 0 and 40 degrees Celsius.
•	 Do not expose the product to high temperatures such as fire or direct sunlight, etc., or to moisture such as 

water or high humidity, etc.
•	 Never open or disassemble the product.
•	 Avoid dropping the product, manipulating it with sharp objects, crushing it or subjecting it to any form of high pressure.
•	 Ensure that no foreign objects enter the charging slots.
•	 Do not use a damaged power bank, charging cable or station with visible damage.
•	 Do not use the product if there is any electrolyte leakage, overheating, colour changes or other unusual conditions.
•	 Do not use incompatible mains chargers to charge the device.
•	 Ensure sufficient air supply during charging.
•	 Do not connect any devices to the power bank while it is charging.
•	 This is not a toy and must be kept away from children.
•	 Discharge and charge the product at regular intervals if you do not use it for a long time.
•	 If the charging station is not needed for a long time, disconnect it from the electrical network.

Laut Batterieverordnung 2023/1542/EU "Batterien" bzw. Richtlinie 2012/19/EU „Waste of Electrical and
Electronic Equipment“ dürfen elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien nicht mit dem Hausmüll
entsorgt werden. Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische und elektronische Geräte sowie
Batterien am Ende ihrer Lebensdauer an den dafür eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an die
Verkaufsstelle zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, 
der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist auf diese Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, 
der stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von Altgeräten/Batterien leisten Sie einen 
wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.

According to Battery Regulation 2023/1542/EU ‘Batteries’ and Directive 2012/19/EU ‘Waste Electrical and 
Electronic Equipment’, electrical and electronic devices and batteries must not be disposed of with household 
waste. Consumers are legally obliged to return electrical and electronic equipment and batteries at the end 
of their service life to designated public collection points or to the point of sale. Details are regulated by the 
respective national law. The symbol on the product, the operating instructions or the packaging indicates these 
provisions. By recycling or other forms of recovery of old appliances/batteries, you are contributing significantly 
to the protection of our environment.
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MLINE Vertriebs- u. Produktions GmbH
Laxenburger Straße 238 | 1230 Vienna | Austria

office@akkut.at
+43 (0)1  616 26 27 - 0
www.akkut.at


